QUICK START GUIDE EP[' HKER

EPOMAKER X AULA F99 MAX

97HEMIHIR S IS E RGBS TFTRE

97-Key Hot-Swap Tri-Mode RGB Mechanical Keyboard with
TFT Screen
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FUNCTION KEYS COMBINATIONS

Fn+ ESC

(Hold for 3 seconds)

Reset the keyboard

Fn+Q Hold to pair Bluetooth device 1
Press to toggle to Bluetooth device 1

Fn+W Hold to pair Bluetooth device 2
Press to toggle to Bluetooth device 2

Hold to pair Bluetooth device 3

Fn+E Press to toggle to Bluetooth device 3
LIGHT CONTROL

Fn+ T Backlight Brightness +

Fn+ { Backlight Brightness -

Fn+ « Backlight Speed -

Fn+ - Backlight Speed +

Fn+R Hold to rematch 2.4G receiver
Fn+ Lock/unlock Windows key
Win
Fn+ Turn On/Off screen
Backspace
Fn + Switch between screen/volume
Knob control

Toggle Backlight Effect
Fn+ |\ (Include Backlight Off)
Fn + .
Enter Toggle Backlight Color
FN+ R
R_SHIFT Toggle Strip Light Effect
FN+ /? Toggle Strip Light Color
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FUNKTIONSSCHLUSSELKOMBINATIONEN

Fn+ ESC .

(3 Sekunden lang Tastatur zurlicksetzen

gedrckt halten)
Gedruickt halten, um Bluetooth-Geréat 1

Fn+Q zu koppeln.Driicken, um zu
Bluetooth-Gerat 1 zu wechseln
Gedruckt halten, um Bluetooth-Gerat 2

Fn+W zu koppeln.Driicken, um zu
Bluetooth-Gerat 2 zu wechseln
Gedruckt halten, um Bluetooth-Gerat 3

Fn+E zu koppeln.Driicken, um zu
Bluetooth-Gerat 3 zu wechseln

LICHTSTEUERUNG

Fn+ 1 Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung +

Fn+ { Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung -

Fn+ « Geschwindigkeit der

n+ Hintergrundbeleuchtung -

Geschwindigkeit der

Fn+-

Hintergrundbeleuchtung +

Fn+R

Fn +
Win

Fn +
Backspace

Fn+
Knob

Fn+ |\

Fn +
Enter

FN+
R_SHIFT

FN+ /?

Gedrtickt halten, um 2,4-GHz-
Empfanger neu zu koppeln

Windows-Taste sperren/entsperren

Bildschirm ein-/ausschalten

Zwischen Bildschirm-/
Lautstarkeregelung umschalten

Hintergrundbeleuchtung ein-/
ausschalten (einschlieBlich
Hintergrundbeleuchtung aus)

Farbe der Hintergrundbeleuchtung
ein-/ausschalten

Lichteffekt ein-/ausschalten

Farbe des Lichteffekts
ein-/ausschalten
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COMBINACION DE TECLAS DE FUNCION

Fn+ESC
(Mantener pulsado
durante 3 segundos.)

Restablecer el teclado

Mantenga pulsado para emparejar el

Fn+Q dispositivo Bluetooth 1. Pulse para
cambiar al dispositivo Bluetooth 1
Mantenga pulsado para emparejar el

Fn+W dispositivo Bluetooth 2. Pulse para
cambiar al dispositivo Bluetooth 2
Mantenga pulsado para emparejar el

Fn+E dispositivo Bluetooth 3. Pulse para
cambiar al dispositivo Bluetooth 3

CONTROL DE LUZ

Fn+ 1 Brillo de la retroiluminacion +

Fn+ { Brillo de la retroiluminacion -

Fn+ « Velocidad de la retroiluminacion -

Fn+ - Velocidad de la retroiluminacion +

Fn+R

Fn +
Win

Fn +
Backspace

Fn +
Knob

Fn+ |\

Fn +
Enter

FN+
R_SHIFT

FN+ /?

Mantener pulsado para volver a
emparejar el receptor 2.4G

Bloquear/desbloquear la
tecla Windows

Encender/apagar la pantalla

Cambiar entre el control de
pantalla/volumen

Alternar efecto de retroiluminacion
(incluye desactivar retroiluminacion)

Alternar color de la retroiluminacion

Alternar efecto de luz de tira

Alternar color de luz de tira
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COMBINAISONS DE TOUCHES DE FONCTION

Fn+ESC o )
(Maintenir enfoncé Réinitialiser le clavier
pendant 3 secondes)

Maintenez enfoncé pour coupler l'appareil
Fn+Q Bluetooth 1. Appuyez pour basculer vers
l'appareil Bluetooth 1

Maintenez enfoncé pour coupler I'appareil
Fn+W Bluetooth 2. Appuyez pour basculer vers
l'appareil Bluetooth 2

Maintenez enfoncé pour coupler l'appareil

Fn+E Bluetooth 3. Appuyez pour basculer vers
l'appareil Bluetooth 3

CONTROLE DE LA LUMIERE

Fn+ 1 Luminosité du rétroéclairage +
Fn+ Luminosité du rétroéclairage -
Fn + « Vitesse du rétroéclairage -
Fn+ - Vitesse du rétroéclairage +

Fn+R

Fn+
Win

Fn+
Backspace

Fn+
Molette

Fn+ |\

Fn+
Enter

FN+
R_SHIFT

FN+/?

Maintenir enfoncé pour reconnecter
le récepteur 2,4 GHz

Verrouiller/déverrouiller la
touche Windows

Allumer/éteindre I'écran

Basculer entre le contrdle de
I'écran et du volume

Basculer entre les effets de
rétroéclairage (y compris
désactiver le rétroéclairage)

Changer de couleur de
rétroéclairage

Changer l'effet de la barre lumineuse

Changer de couleur de la
barre lumineuse
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COMBINAZIONI DI FUNZIONE

Fn+ ESC . .
(Reimpostare Reimpostare la tastiera
la tastiera)

Tenere premuto per accoppiare il
Fn+Q dispositivo Bluetooth 1. Premere per
passare al dispositivo Bluetooth 1

Tenere premuto per accoppiare il
Fn+W dispositivo Bluetooth 2. Premere per
passare al dispositivo Bluetooth 2

Tenere premuto per accoppiare il
Fn+E dispositivo Bluetooth 3. Premere per
passare al dispositivo Bluetooth 3

CONTROLLO DELLA LUCE

Fn+ 1 Luminosita retroilluminazione +
Fn+ { Luminosita retroilluminazione -
Fn+ ¢« Velocita retroilluminazione -
Fn+ - Velocita retroilluminazione +

Fn+R

Fn+
Win

Fn +
Backspace

Fn+
Knob

Fn+ |\

Fn+
Enter

FN+
R_SHIFT

FN+ /?

Tenere premuto per ricollegare
il ricevitore 2.4G

Bloccare/sbloccare il tasto Windows

Accendere/spegnere lo schermo

Passare dal controllo dello schermo
a quello del volume

Attiva/disattiva effetto
retroilluminazione (inclusa
retroilluminazione disattivata)

Attiva/disattiva il colore della
retroilluminazione

Attiva/disattiva 'effetto luce a strisce

Attiva/disattiva il colore della
luce a strisce
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Fn+R

Fn+
Win

Fn +
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Fn+R

Fn+
Win

Fn+
Backspace

Fn+
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Fn+ |\
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FN+
R_SHIFT

FN+/?
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How to Use
For more detailed instructions on how to use the
keyboard, please scan the QR code to find tutorials.

Full Usage Guide
More detailed instructions can be found on this QR Code.

How to Replace Keycaps & Switches
For a full guide on how to replace keycaps and switches,
scan the QR Code

[ _l'ilEl Email Us
i For more assistance, email us with your order number
[Ok and a detail description.
&9
& CE QRots & FCms | A WARNING
— Choking Hazard
Small Parts

<=:E?PDB;18 \")' ®

Keep away from children

Pors o cotcte and pets

TECHNICAL ASSISTANCE

For technical assistance, please email to
support@epomaker.com with your purchase order number
and a detailed description of your issue.

We normally respond to enquiries with in 24 hours. If you
purchased your keyboard from a distributor or not from any
official store of Epomaker, please contact them directly for
any additional help.

WARRANTY POLICY

EPOMAKER's Warranty covers any factory defects that might
affect the proper functionality of your purchase. It doesn't
cover any damage that may occur from normal wear and tear.
If your product is defective we will send you a replacement
unit. Replacement units might require you to send the defective
unit back to Epomaker.

We provide a 1year warranty for our products when bought
from our website (EPOMAKER.com). Your item will not be
covered by your 1year warranty if the inspection shows any
sign of modification or changes unsupported by the original
product, these include: Changing internal components,
Assembling and reassembling the product, Replacing
Batteries, etc.

We will ONLY cover the item if it is bought from our official
stores. You do not have a warranty with us if you bought the
item from another reseller or likewise. Please contact the store
that you bought your product from to resolve issues.



